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สอบวันที่๒๑มกราคม๒๕๕๘


	 ๑.	 แม้นางระบำนั้น	 อาศัยการอยู่ร่วมกับบุตรเศรษฐีนั้นแล้ว	 ไม่นาน	 

นักแลก็ได้ลูกชาย	 เมื่อจะเย้าลูกชายนั้น	 จึงสัพยอกว่า	 แนะเจ้าลูกชายของยาม	 

เฝ้าเกวียน	แนะเจ้าลูกชายของลูกหาบ	แนะเจ้าลูกชายของคนโง่ไม่รู้อะไรเลย	ฯ	

ฝ่ายเศรษฐีบุตรนั้น	 ขนหญ้ามาให้โคทั้งหลาย	 ในที่ที่คนเหล่านั้นจัดเกวียน	 

เวยีนรอบแลว้พกัอยู	่ยกเอาสิง่ของทีไ่ดใ้นทีแ่สดงศลิปะขนไป(เกบ็)	นยัวา่	นางผูน้ัน้ 

มุ่งถึงเศรษฐีบุตรคนนั้นเช่นกัน	 เมื่อจะเย้าลูกชายจึงเอ่ยปากเช่นนั้นออกไป	ฯ		

เศรษฐบีตุรนัน้	กท็ราบ(ด)ีวา่นางขบัรอ้งปรารภตนจงึถาม(ออกไป)วา่	หลอ่นพดู

หมายถึงฉันหรือ	ฯ	ภริยา.	 ใช	่ 	 ดิฉันพูดหมายถึงท่าน	ฯ	บุตรเศรษฐี.	 	 เมื่อเป็น	 

เช่นนั้น	ฉันจักหนีไปล่ะ	ฯ	นางพูดขึ้นว่า	 	ท่านจะหนีไปหรือจะมา	 เรื่องอะไร	 

ของฉันด้วย		ดังน้ีแล้วก็ร้องเพลงน้ันน่ันแลไปเร่ือย	ๆ	ฯ	ทราบว่า		นางอาศัยรูปสมบัติ

ของตนและทรัพย์ซึ่งเป็นรายได	้จึงมิได้เกรงใจบุตรเศรษฐีนั้น	 ในเรื่องอะไร	ๆ	

เลย	ฯ	 เศรษฐบีตุรนัน้	คดิอยู(่ในใจ)วา่	นางคนนี	้มกีารทะนงตน(อยา่ง)	นี	้ เพราะ

อาศัยอะไรหนอแล	 ทราว่า	 เพราะอาศัยศิลปะ	 จึงคิดว่า	 ฝากไว้ก่อนเถอะ		 

เรากจ็กัเรยีนศลิปะบา้ง	จงึเขา้ไปหาพอ่ตา	เรยีนศลิปะอนัเปน็ความรูข้องพอ่ตานัน้	

(เปิด)แสดงศิลปะในสถานที่ต่าง	 ๆ	 มีคามนิคมเป็นต้น	 มาถึงกรุงราชคฤห	์ 

โดยลำดับ	 ให้ป่าวประกาศว่า	 ในวันที	่ ๗	 นับแต่วันนี้ไป	 เศรษฐีบุตรชื่อว่า	 

อคุคเสน	จกัแสดงศลิปะแกช่าวพระนคร	ฯ	ชาวพระนครใหผ้กูเตยีงซอ้น	ๆ	กนั

เปน็ตน้แลว้	ชมุนมุพรอ้มกนัในวนัที	่๗	ฯ	ฝา่ยอคุคเสน	ไดโ้ดดขึน้ไมแ้ปน้(สงู)	

๖๐	ศอก	ยนือยูบ่นปลายไมแ้ปน้นัน้แลว้		ฯ	

 

	 ๒.	 ในวันนั้น	 พระบรมศาสดาทรงตรวจดูสัตว์โลกในเวลาใกล้รุ่ง		 

ทรงเหน็อคุคเสนนัน้เขา้ไปในขา่ยคอืพระญาณของพระองค	์ทรงใครค่รวญอยูว่า่	

จกัมเีหตอุะไรหนอแล	ไดท้รงทราวา่	พรุง่นี	้บตุรเศรษฐจีกัยนือยูบ่นปลายไมแ้ปน้
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ด้วยตั้งใจว่า	 จักแสดงศิลปะ	 ประชาชนจำนวนมากจักประชุมกัน	 เพื่อชม	 

การแสดงของเขา	 	 เราจักแสดงคาถา	๔	บท	 ในสมาคมนั้น	 เพราะฟังคาถานั้น		 

สัตว	์๘	หมื่น	๔	พัน	จักมีการบรรลุธรรม	แม้อุคคเสน	ก็จักตั้งอยู่ในความเป็น	 

พระอรหันต	์ฯ	 	 ในวันรุ่งขึ้น	พระบรมศาสดาทรงกำหนดเวลาแล้ว	มีภิกษุสงฆ์

แวดลอ้ม	 เสดจ็เขา้ไปบณิฑบาตยงักรงุราชคฤห	์ฯ	ฝา่ยอคุคเสน	 เมือ่พระศาสดา	 

ยงัไมท่นัเสดจ็เขา้ไปภายในพระนครนัน่แล	จงึใหส้ญัญาณดว้ยนิว้มอืแกม่หาชน

เพือ่ตอ้งการใหเ้อกเกรกิ	ยนืบนปลายไมแ้ปน้หกคะเมนในอากาศนัน่แล	๗	รอบ

ลงมาแลว้	โดดขึน้ไปยนืบนปลายไมแ้ปน้ใหมอ่กี	ฯ	ในขณะนัน้	พระบรมศาสดา

กำลังเสด็จเข้าพระนคร	ทรงกระทำโดยประการที่บริษัทไม่มองดูเขา	 ให้มองดู

เฉพาะพระองค์เท่านั้น	 ฯ	 อุคคเสนแลดูบริษัทแล้ว	 ถึงความเสียใจว่า	 	 บริษัท		 

ไมม่องดเูรา	คดิวา่	ศลิปะนี	้ เราฝกึปรอื(ใชเ้วลา)	๑	ป	ีกเ็มือ่พระบรมศาสดาเสดจ็

เข้าพระนคร	บริษัทไม่มองดูเรา	มองดูเฉพาะพระบรมศาสดาเท่านั้น	การแสดง

ศิลปะของเรา	 ช่างเปล่า(ประโยชน์)	 จริงหนอ	 ฯ	พระบรมศาสดาทรงทราบ	 

ความคิดของเขา	 จึงตรัสเรียกพระมหาโมคคัลลานะมาแล้วรับสั่งว่า	 ไปเถิด		 

โมคคลัลานะ	บอกเศรษฐบีตุรวา่		นยัวา่		แสดงศลิปะไปเถดิ		ฯ	

 

 

 

ให้เวลา๔ชั่วโมงกับ๑๕นาที.
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 	 ๑.		สาป	ิ	เตน		สทธฺ	ึ		สวําสมนวฺาย		นจริสเฺสว		ปตุตฺ	ํ	ลภติวฺา		ต	ํ		

กฬีาปยมานา		 	สกฏโคปกสสฺ		ปตุตฺ	 	ภณฑฺหารกสสฺ	 	ปตุตฺ	 	กิจฺ	ิ 	อชานนกสสฺ			 

ปตุตฺาต	ิ 	วทต	ิ 	ฯ	 	โสป	ิ 	 เนส	ํ 	สกฏปรวิตตฺก	ํ 	กตวฺา	 	ติฏฺาเน	 	โคณาน	ํ 	ตณิ	ํ		 

อาหรต	ิ			สปิปฺทสสฺนฏฺาเน		ลทธฺภณฑฺก	ํ	อกุขฺปิติวฺา		หรต	ิ			ตเทว		กริ			สนธฺาย		

สา	 	อติถฺ	ี 	ปตุตฺ	ํ 	กฬีาปยมานา	 	ตเถว	 	วทต	ิ 	ฯ	 	โส	 	อตตฺาน	ํ 	 	อารพภฺ	 	ตสสฺา			 

คายนภาว	ํ	ตวฺา		ปจุฉฺ	ิ	ม	ํ	สนธฺาย		กเถสตี	ิ	ฯ		อาม		ต	ํ	สนธฺายาต	ิ	ฯ		เอว	ํ	สนเฺต		

อห	ํ 	ปลายิสฺสามีต	ิ 	ฯ	 	สา	 	ก	ึ 	ปน	 	มยฺห	ํ 	ตยา	 	ปลายิเตน	 	วา	 	อาคเตน	 	วาต	ิ		 

ปนุปปฺนุ	ํ		ตเทว		คตี	ํ 	คายต	ิ	ฯ		สา		กริ		อตตฺโน		รปูสมปฺตตฺิเฺจว		ธนลาภจฺ			 

นสิสฺาย		ต	ํ	กสิมฺิจฺ	ิ	น		มฺต	ิ	ฯ		โส		ก	ึ	น	ุ	โข		นสิสฺาย		อมิสิสฺา		อย	ํ	มาโนต	ิ		 

จินฺเตนฺโต		สิปฺป		นิสฺสายาติ		ตฺวา		โหตุ		สิปฺป		คณฺหิสฺสามีติ		สสฺสุรํ		อุปสงฺกมิตฺวา		

ตสสฺ	 	 	ชานนสปิปฺ	 	อคุคฺณหฺติวฺา	 	คามนคิมาทสี	ุ 	สปิปฺ	 	ทสเฺสนโฺต	 	อนปุพุเฺพน	 

ราชคห	ํ 	อาคนฺตฺวา	 	อิโต	 	สตฺตเม	 	ทิวเส	 	อุคฺคเสโน	 	 เสฏฺิปุตฺโต	 	นครวาสีน	ํ		 

สปิปฺ		ทสเฺสสสฺตตี	ิ	อาโรจาเปส	ิ	ฯ		นครวาสโิน		มจฺาตมิจฺาทโย			พนธฺาเปตวฺา  

สตฺตเม	 	ทิวเส	 	 สนฺนิปตึส	ุ ฯ	 	 โสป	ิ 	 สฏฺิหตฺถ	ํ 	 วํส	ํ 	 อภิรุยฺห	 	 ตสฺส	 	 มตฺถเก			 

อฏฺาส	ิ	ฯ	

 

	 ๒.	 	 ตํทิวสํ	 	 สตฺถา	 	 ปจฺจูสกาเล	 	 โลกํ	 	 โวโลเกนฺโต	 	 ตํ	 	 อตฺตโน			 

าณชาลสฺส	 	อนฺโต	 	ปวิฏฺํ	 	ทิสฺวา	 	กึ	 	นุ	 	 โข	 	ภวิสฺสตีติ	 	อาวชฺชนฺโต	 	 เสฺว			 

เสฏฺิปุตฺโต	 	 `สิปฺป	 	 ทสฺเสสฺสามีติ	 	 วํสมตฺถเก	 	 	 สฺสติ	 	 	 	 ตสฺส	 	 ทสฺสนตฺถํ			 

มหาชโน		สนฺนิปติสฺสติ	 	 	 	ตตฺถ	 	อหํ	 	 	จตุปฺปทิกํ	 	คาถํ	 	 เทสิสฺสามิ;	 	ตํ	 	สุตฺวา			 

จตุราสีติยา	 	ปาณสหสฺสานํ	 	 	ธมฺมาภิสมโย	 	ภวิสฺสติ	 	 	 	อุคฺคเสโนปิ	 	อรหตฺเต		

ปติฏฺหิสฺสตีติ			อฺาสิ	ฯ		โส		ปุนทิวเส		กาลํ		สลฺลกฺเขตฺวา		ภิกฺขุสงฺฆปริวุโต	

ราชคห	ํ 	ปณิฑฺาย	 	ปาวสิ	ิ 	ฯ	 	อคุคฺเสโนป	ิ 	 	 	สตถฺร	ิ 	อนโฺตนคร	ํ 	 	อปปฺวฏิเฺเยว		    

อุนฺนาทนตฺถาย	 	 มหาชนสฺส	 	 องฺคุลีสฺํ	 	 ทตฺวา	 	 วํสมตฺถเก	 	 ปติฏฺาย			 
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อากาเสเยว	 	สตฺต	 	 วาเร	 	ปริวตฺติตฺวา	 	 โอรุยฺห	 	 	 วํสมตฺถเก	 	อฏฺาสิ	 	ฯ	 	ตสฺมึ			 

ขเณ	 	สตฺถา	 	นครํ	 	ปวิสนฺโต	 	 	 	 ยถา	 	ตํ	 	ปริสา	 	น	 	 โอโลเกสิ	 	 	 	 เอวํ	 	 กตฺวา		

อตฺตานเมว	 	 โอโลกาเปสิ	 	 ฯ	 	 	 อุคฺคเสโน	 	ปริส	ํ 	 โอโลเกตฺวา	 	น	 	 มํ	 	 ปริสา			 

โอโลเกตีติ	 	 	โทมนสฺสปฺปตฺโต	 	อิทํ	 	มยา	 	สํวจฺฉเร	 	กตฺตพฺพํ	 	สิปฺป	 	 	 	สตฺถริ	 

จ		นครํ		ปวิสนฺเต		ปริสา		มํ		อโนโลเกตฺวา		สตฺถารเมว		โอโลเกติ			โมฆ	ํ	วต		

เม		สิปฺปทสฺสนํ		ชาตนฺติ		จินฺเตสิ		ฯ		สตฺถา		ตสฺส		จิตฺตํ		ตฺวา		มหาโมคฺคลฺลานํ		

อามนฺเตตฺวา		คจฺฉ		โมคฺคลฺลาน		เสฏฺิปุตฺตํ		วเทหิ		สิปฺป		กิร		ทสฺเสตูติ		อาห	ฯ	 


